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G
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 To reduce the risk of FIRE O

R IN
JU

RY TO
 PERSO

N
S.

1)
Turn off / unp

lug and
 allow

 to cool b
efore rep

lacing lam
p

.
2)

Lam
p

 gets H
O

T q
uickly! C

ontact only sw
itch / p

lug w
hen turning on.

3)
D

o not touch hot lens or cow
l.

4)
D

o not rem
ain in light if skin feels w

arm
. (Light is intense, it m

ay cause “sunb
urn”.)

5)
D

o not look d
irectly at lighted

 lam
p

.
6)

K
eep

 lam
p

 aw
ay from

 m
aterials that m

ay b
urn.

7)
U

se only w
ith w

attage and
 lam

p
 m

arked
 on fixture.

8)
D

o not touch the inner glass envelop
e of the lam

p
 at any tim

e. U
se a soft cloth. O

il from
 skin m

ay d
am

age lam
p

.
9)

D
o not op

erate the fixture w
ith a d

am
aged

 or m
issing lens.
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¡La lám
para encendida es CA

LIEN
TE!

ADVERTEN
CIA —

 Para dism
inuir el riesgo de IN

CEN
DIO O LESION

 A LAS PERSON
AS:

1)
A

p
ague / d

esenchufe y d
eje q

ue se enfríe antes d
e cam

b
iar la lám

p
ara.

2)
¡La lám

p
ara se C

A
LIE

N
TA

 ráp
id

am
ente! H

aga contacto d
el conm

utad
or/ enchufe sólo cuand

o enciend
a.

3)
N

o toq
ue la lente o la cap

ucha caliente.
4)

N
o p

erm
anezca en la luz si siente tib

ia la p
iel. (La luz es intensa, p

ued
e causar “q

uem
ad

uras d
e sol”).

5)
N

o m
ire d

irectam
ente a la lám

p
ara encend

id
a.

6)
M

antenga la lám
p

ara alejad
a d

e los m
ateriales q

ue p
ued

an encend
erse.

7)
U

se solam
ente con el vatiaje y la lám

p
ara m

arcad
os en el artefacto.

8)
N

o toq
ue el vid

rio d
el interior d

e la lám
p

ara en ningún m
om

ento. U
se un p

año suave. E
l aceite d

el cuerp
o p

ued
e d

añar la lám
p

ara.
9)

N
o haga funcionar el artefacto con una lente d

añad
a o faltante.
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AVERTISSEM
EN

T —
 Pour éviter tout risque d’IN

CEN
DIE OU DE BLESSURE

1)
É

teind
re ou d

éb
rancher l’ap

p
areil et attend

re q
ue la lam

p
e refroid

isse avant d
e la rem

p
lacer.

2)
La lam

p
e chauffe rap

id
em

ent! N
e toucher q

ue l’interrup
teur / la p

rise lorsq
ue vous l’allum

ez.
3)

N
e p

as toucher la lentille ou le cap
ot lorsq

u’ils sont chaud
s.

4)
N

e p
as rester p

rès d
e la lam

p
e si vous ressentez la chaleur d

égagée (La lum
iere est intense et risq

ue d
e b

rûler com
m

e un “coup
 d

e soleil”.
5)

N
e p

as regard
er d

irectem
ent l’am

p
oule lorsq

u’elle est allum
ée.

6)
M

antenga la lám
p

ara alejad
a d

e los m
ateriales q

ue p
ued

an encend
erse.

7)
N

’utiliser la p
uissance et la lam

p
e q

ue selon les valeurs ind
iq

uées sur l’ap
p

areil.
8)

N
e jam

ais toucher l’envelop
p

e en verre á l’intérieur d
e la lam

p
e. U

tiliser un chiffon d
oux. L’huile d

e la p
eau risq

ue d
’end

om
m

ager la lam
p

e.
9)

N
e p

as utiliser l’ap
p

areil sans lentille ou si cette d
ernière est end

om
m

agée.
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n
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d
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S
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A
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TU
N

G
! —

 U
m

 B
RA

N
D

G
EFA

H
R oder VERLETZU

N
G

 VO
N

 PERSO
N

EN
 zu reduzieren:

1)
D

as Licht ab
schalten/d

en Lam
p

enstecker herausziehen, b
evor S

ie d
ie G

lühb
irne ausw

echseln. 
2)

D
ie Lam

p
e w

ird
 schnell H

E
IS

S
! B

eim
 A

nschalten nur d
en S

chalter/S
tecker anfassen. 

3)
D

ie heiße Linse od
er d

en äußeren M
antel nicht anfassen. 

4)
D

ie unm
ittelb

are N
ähe einer Lichtq

uelle m
eid

en, sob
ald

 d
ie H

aut sich w
arm

 anfühlt. (Intensive B
eleuchtung kann "S

onnenb
rand

" hervorrufen.) 
5)

N
icht d

irekt in ein angeschaltetes Licht schauen. 
6)

D
ie Lam

p
e von b

rennb
aren M

aterialien fernhalten. 
7)

A
usschließlich m

it d
er angegeb

enen Leistung (W
attzahl) für G

lühkörp
er und

 Z
ub

ehör b
enutzen. 

8)
D

ie innere G
lasm

anschette d
er Lam

p
e zu keiner Z

eit anfassen. B
enutzen S

ie ein w
eiches Tuch. K

ontakt m
it fettiger H

aut kann eine Lam
p

e b
eschäd

igen. 
9)

Lam
p

en m
it b

eschäd
igter od

er fehlend
er Linse nicht b

enutzen. 
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N
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ISTRU
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N
I IM

PO
RTA

N
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 SICU
REZZA

La lam
p

ad
in

a accesa è M
O

LT
O

 C
A

LD
A

!
AVVERTEN

ZA
 - Per ridurre il rischio di IN

CEN
D

IO
 O

 LESIO
N

I A
 PERSO

N
E.

1)
S

p
eg

n
ere/staccare ed

 atten
d

ere ch
e si raffred

d
i p

rim
a d

i so
stitu

ire la lam
p

ad
in

a.
2)

La lam
p

ad
in

a d
iven

ta M
O

LT
O

 C
A

LD
A

 rap
id

am
en

te! To
ccare so

lo
 l'in

terru
tto

re/la sp
in

a q
u

an
d

o
 accesa.

3)
N

o
n

 to
ccare la len

te o
 la m

asch
erin

a, m
o

lto
 cald

e.
4)

N
o

n
 restare esp

o
sti alla lu

ce se la p
elle d

iven
ta cald

a (la lu
ce è in

ten
sa e p

o
treb

b
e cau

sare u
stio

n
i).

5)
N

o
n

 g
u

ard
are d

irettam
en

te la lam
p

ad
in

a accesa.
6)

Ten
ere la lam

p
ad

in
a a d

istan
za d

a m
ateriale ch

e p
o

treb
b

e b
ru

ciare.
7)

U
sare so

lo
 co

n
 il w

attag
g

io
 e la lam

p
ad

in
a co

n
trasseg

n
ati su

ll'attrezzo
.

8)
N

o
n

 to
ccare m

ai la p
arte in

 vetro
 in

tern
a d

ella lam
p

ad
in

a. U
sare u

n
 p

an
n

o
 m

o
rb

id
o

. L'o
lio

 d
ell'ep

id
erm

id
e p

o
treb

b
e d

an
n

eg
g

iare la lam
p

ad
in

a.
9) 

N
o

n
 azio

n
are l'attrezzo

 co
n

 u
n

a len
te d

an
n

eg
g

iata o
 m

an
can

te.
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TA
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T

IO
N

1)
Tw

ist cover counter clock-w
ise and

 rem
ove.

2)
R

em
ove lens.

3)
Insert recom

m
end

ed
 lam

p
 into socket. N

O
T

E
:

U
se caution w

hen installing. H
old

 lam
p

 b
y 

outer housing. D
O

 N
O

T touch glass envelope inside. If this happens, clean lam
p w

ith denatured
alcohol and

 a lint free cloth.
4)

R
eassem

b
le lens and

 cover to housing. Turn cover until it snap
s into p

lace. N
O

TE
: If O

-R
ing

com
es out d

uring assem
b

ly, lay O
-R

ing on led
ge insid

e of housing b
efore assem

b
ling. D

o
not assem

b
le w

ithout O
-R

ing in p
lace.

5)
Turn off p

ow
er.

6)
M

ake w
ire connections directly to a low

 voltage transform
er or connect to low

 voltage
p

ow
er 

sup
p

ly cab
le using the ap

p
rop

riate connectors. C
onnection from

 the fixture cable to pow
er

supply cable should not be subm
erged. (C

onnectors sold separately,15579 for use w
ith 8 or

10 G
A

 cab
le or 15589 for use w

ith 12G
A

 cab
le).

7)
S

up
p

ort b
ase and

 ad
just housing to d

esired
 d

irection.
8)

S
ub

m
erge fixture.

M
O

N
TA

JE
 E

 IN
S

TA
LA

C
IÓ

N
 D

E
L A

R
T

E
FA

C
T

O
1)

G
ire la tap

a en el sentid
o contrario a las m

anecillas d
el reloj y q

uite.
2)

Q
uite la lente.

3)
Inserte la b

om
b

illa recom
end

ad
a en el casq

uillo. N
O

TA
:Tenga cuid

ad
o al instalar. S

ostenga
la lám

para tom
ando de la cubierta protectora externa. N

O
 toque el revestido de vidrio interno.

S
i ocurriera eso, lim

p
ie la lám

p
ara con alcohol d

esnaturalizad
o y una tela sin p

elusas.
4)

Vuelva a m
ontar la lente y la tap

a a la cub
ierta p

rotectora. G
ire la tap

a hasta q
ue encaje d

e
golp

e en su lugar. N
O

TA
:

S
i el anillo en O

 sale d
urante el m

ontaje, coloq
ue 

el anillo en O
en el reb

ord
e ad

entro d
e la cub

ierta p
rotectora antes d

e m
ontar. N

o m
onte sin el anillo en

O
 p

uesto.
5)

A
p

ague la alim
entación d

e p
otencia.

6)
H

aga las conexiones d
e alam

b
res d

irectam
ente a un transform

ad
or d

e b
aja tensión o 

conecte al cable de alim
entación de baja tensión utilizando los conectores apropiados.La 

conexión d
el cab

le d
el artefacto al cab

le d
e alim

entación d
e p

otencia no d
eb

e estar 
sum

ergida. (Los conectores se venden por separado, los 15579 para usar con el cable calibre
8 ó 10, y los 15589 p

ara usar con el cab
le calib

re 12).
7)

S
op

orte la b
ase y ajuste la cub

ierta p
rotectora en la d

irección d
esead

a.
8)

S
um

erja el artefacto.

M
O

N
TA

G
E

 E
T

 IN
S

TA
LLA

T
IO

N
1)

E
nlever le couvercle en le tournant d

ans le sens d
es aiguilles d

’une m
ontre. 

2)
E

nlever le verre d
iffuseur.

3)
M

ettre l’am
p

o
ule reco

m
m

and
ée d

ans la d
o

uille. R
E

M
A

R
Q

U
E

:
Installer l’am

p
o

ule avec 
p

récautio
n.

Tenir la lam
p

e p
ar l’extérieur d

u b
oîtier. N

E
 PA

S
 toucher la p

artie intérieure en
verre. S

i cela se p
rod

uit, nettoyer la lam
p

e avec un chiffon non p
elucheux et d

e l’alcool 
d

énaturé.
4)

R
ep

lacer le verre d
iffuseur ainsi q

ue le couvercle sur le b
oîtier. Tourner le couvercle jusq

u’à
ce q

u’il soit b
ien b

loq
ué. R

E
M

A
R

Q
U

E
:S

’assurer q
ue le joint toriq

ue est b
ien installé d

ans
la rainure. N

e p
as installer le verre d

iffuseur sans le joint toriq
ue. 

5)
C

oup
er le courant d

’alim
entation.

6)
B

rancher d
irectem

ent les fils à un transform
ateur à b

asse tension ou faire le b
ranchem

ent
à un câb

le d
’alim

entation à b
asse tension en utilisant les connecteurs ad

éq
uats. Le 

b
ranchem

ent d
u câb

le d
e l’ap

p
areil au câb

le d
’alim

entation ne d
oit p

as être im
m

ergé. (Les
connecteurs sont vend

us sép
arém

ent. U
tiliser d

es connecteurs 15579 p
our un câb

le 8 ou
10 G

A
 ou 15589 p

our un câb
le 12 G

A
).

7)
Installer la b

ase et orienter le b
oîtier d

ans la d
irection d

ésirée.
8)

Im
m

erger le lum
inaire.

M
O

N
TA

G
E

 U
N

D
 E

IN
B

A
U

1) 
G

rab
en S

ie eine Vertiefung für d
ie Lam

p
enm

ontage an einem
 P

latz Ihrer W
ahl. D

ie 
Vertiefung sollte ungefähr 15 cm

 w
eit und

 25 cm
 tief sein.  

2) 
Füllen S

ie d
ie Vertiefung m

it einer ungefähr7? cm
 Lage von Feinkies. 

3) 
E

ntfernen S
ie d

ie S
chraub

en ob
en an d

er Lam
p

e und
 d

anach K
ap

p
e, G

las und
 B

ügel. 
4) 

B
ringen S

ie d
ie G

um
m

iklam
m

ern am
 B

ügel an. D
ie ob

ere K
erb

e zeigt d
ab

ei zur M
itte. D

ie
G

um
m

iklam
m

ern sollten in gleichm
äßigen A

b
ständ

en angeb
racht w

erd
en. 

5) 
Verbinden S

ie die D
rähte m

it den K
ontakten an der R

ückseite der G
lühbirne und rasten

S
ie d

ie
G

lühb
irne in d

ie G
um

m
iklam

m
ern ein. 

6) 
Fügen S

ie d
ie B

ügelm
ontage m

it d
er G

lühb
irne in d

ie Lam
p

e ein. P
rüfen S

ie d
en 

D
ichtungsring über der B

ügelanordnung genau, um
 S

chm
utz und Frem

dkörper sicher
auszuschließen. 

7) 
S

etzen S
ie d

as D
eckglas und

 d
ie K

ap
p

e auf d
as G

ehäuse und
 schraub

en S
ie d

ie Teile 
zusam

m
en. 

8)
S

etzen S
ie d

ie Lam
p

e in d
ie gegrab

ene Vertiefung und
 b

etten S
ie d

ie S
eiten d

er Lam
p

e in
E

rd
e. 

M
O

N
TA

G
G

IO
 E

D
 IN

S
TA

LLA
Z

IO
N

E
1) 

D
eterm

inare la p
osizione d

esid
erata p

er l'attrezzo scavare il foro. Il foro d
eve avere un 

d
iam

etro d
i circa  152 m

m
 ed

 una p
rofond

ità d
i circa 254 m

m
.

2) 
R

iem
p

ire il fond
o d

el foro con 76 m
m

 circa d
i ghiaia.

3) 
Togliere le viti d

alla som
m

ità d
ell'attrezzo, q

uind
i togliere il cap

p
uccio, il vetro e la forcella.

4) 
M

ontare i m
orsetti in gom

m
a alla forcella, con la scanalatura sulla som

m
ità rivolta verso il

centro. I m
orsetti in gom

m
a d

ovreb
b

ero essere eq
uid

istanti.
5) 

C
ollegare i fili ai contatti sul retro d

ella lam
p

ad
ina e far scattare la lam

p
ad

ina nei m
orsetti 

in gom
m

a.
6) 

Inserire la forcella con la lam
p

ad
ina nell'attrezzo. Isp

ezionare la guarnizione intorno alla 
som

m
ità d

ella forcella p
er accertarsi che sia p

ulita e senza tracce d
i d

etriti.
7) 

P
oggiare il vetro ed

 il cap
p

uccio sulla som
m

ità d
ell'attrezzo e fissare in p

osizione con viti.
8)

P
oggiare l'attrezzo nel foro e riem

p
ire d

i terra tutta l'area intorno all'attrezzo stesso.
9)

Far p
assare il filo ed

 effettuare il collegam
ento avvalend

osi d
i Q

uic D
isc

®.

IS
T

R
U

Z
IO

N
I P

E
R

 LA
 S

IC
U

R
E

Z
Z

A

1)
L'attrezzo va usato solo con un alim

entatore (trasform
atore) ad

eguato p
er l'uso con attrezzi som

m
ergib

ili.
2)

L'attrezzo p
uò essere usato fuori d

all'acq
ua. Il m

ontaggio e tutte le m
od

ifiche vanno com
p

letati p
rim

a d
i im

m
ergere l'attrezzo.

3)
Il filo d

a 8, 10 o 12 G
A

 è inteso p
er b

uche p
oco p

rofond
e. N

O
N

 scavare oltre 6 p
ollici (152 m

m
) sotto la sup

erficie.
N

O
TA

:
se occorre p

iù cavo, rivolgersi al d
istrib

utore K
ichler®

 d
i zona.

• 
Il filo d

a 8 G
A

 p
uò essere acq

uistato in lunghezze d
a 250 p

ied
i (76 m

etri), 15503-B
K

.
• 

Il filo d
a 10 G

A
 p

uò essere acq
uistato in lunghezze d

a 250 p
ied

i (76 m
etri), 15504-B

K
.

• 
Il filo d

a 12 G
A

 p
uò essere acq

uistato in lunghezza d
a 75 p

ied
i (22 m

etri), 15500-B
K

; 100 p
ied

i (30 m
etri), 15501-B

K
; 250 p

ied
i (76 m

etri), 15502-B
K

; 500 p
ied

i (152 m
etri),

15505-B
K

 ed
 1000 p

ied
i (304 m

etri) 15506-B
K

.

A
T

T
E

N
Z

IO
N

E
D

U
R

A
N

T
E

 L'IN
S

TA
LLA

Z
IO

N
E

 D
I LU

C
I D

A
 E

S
T

E
R

N
O

 G
 K

IC
H

LE
R

 (T
E

N
S

IO
N

E
 D

I LIN
E

A
 O

 B
A

S
S

A
 T

E
N

S
IO

N
E

), P
R

E
S

TA
R

E
 A

T
T

E
N

Z
IO

N
E

 A
 T

E
N

E
R

S
I A

 D
E

B
ITA

 D
IS

TA
N

Z
A

D
A

 M
A

T
E

R
IA

LE
 P

O
T

E
N

Z
IA

LM
E

N
T

E
 C

O
M

B
U

S
T

IB
ILE

. 

D
U

R
A

N
T

E
 LA

 M
A

N
U

T
E

N
Z

IO
N

E
 D

E
G

LI A
T

T
R

E
Z

Z
I, A

C
C

E
R

TA
R

S
I D

I R
IM

U
O

V
E

R
E

 FO
G

LIE
, A

G
H

I D
I P

IN
O

, E
R

B
A

 TA
G

LIA
TA

, C
O

N
C

IM
E

 N
A

T
U

R
A

LE
 O

R
G

A
N

IC
O

 O
 A

LT
R

I
D

E
T

R
IT

I C
H

E
 P

O
T

R
E

B
B

E
R

O
 E

S
S

E
R

S
I A

C
C

U
M

U
LA

T
I S

U
LLA

 LA
M

PA
D

IN
A

, LA
 LE

N
T

E
 O

 L'A
T

T
R

E
Z

Z
O

 S
T

E
S

S
O

.

S
A

FE
T

Y
 IN

S
T

R
U

C
T

IO
N

S
1)

The fixture is to b
e used

 only w
ith a p

ow
er unit (transform

er) suitab
le for use w

ith sub
m

ersib
le fixtures.

2)
Fixture can b

e used
 in or out of w

ater. If suing fixture in w
ater, all assem

b
ly and

 ad
justm

ents should
 b

e m
ad

e b
efore fixture is sub

m
erged

.
3)

The 8, 10, or 12 G
A

 w
iring is intend

ed
 for shallow

 b
urial. D

o not b
ury d

eep
er than 6 inches (152 m

m
) b

elow
 the surface.

N
O

TE
: If m

ore w
ire is need

ed
, contact your local K

ichler land
scap

e d
istrib

utor.
• 

8 G
A

 w
ire can b

e p
urchased

 in length of 250’ (76 M
), 15503-B

K
.

• 
10 G

A
 w

ire can b
e p

urchased
 in length of 250’  (76 M

), 15504-B
K

.
• 

12 G
A

 w
ire can b

e p
urchased

 in lengths of 75’ (22 M
), 15500-B

K
; 100’ (30 M

), 15501-B
K

; 250’ (76 M
), 15502-B

K
; 500’ (152M

), 15505-B
K

; and
 1000’ (304 M

) 15506-B
K

.

CA
U

TIO
N

W
HEN

 IN
STALLIN

G KICHLER
®

  LAN
DSCAPE LIGHTIN

G (LIN
E VOLTAGE OR LOW

 VOLTAGE), CARE SHOULD BE TAKEN
 TO KEEP CLEAR OF POTEN

TIALLY COM
BUSTIBLE M

ATERIALS.

W
H

EN
 M

A
IN

TA
IN

IN
G

 TH
E FIXTU

RES, B
E SU

RE TO
 REM

O
VE LEAVES, PIN

E N
EED

LES, G
RA

SS CLIPPIN
G

S, M
U

LCH
, O

R A
N

Y D
EB

RIS TH
AT H

A
S A

CCU
M

U
LATED

 O
N

 TH
E LIG

H
T B

U
LB

, LEN
S, O

R B
O

D
Y

O
F TH

E FIXTU
RE.

IN
S

T
R

U
C

C
IO

N
E

S
 D

E
 S

E
G

U
R

ID
A

D
1)

E
ste artefacto se d

eb
e utilizar solam

ente con una unid
ad

 d
e p

otencia ap
rop

iad
a (transform

ad
or) p

ara utilización con artefactos sum
ergib

les.
2)

E
l artefacto se p

ued
e utilizar d

entro o fuera d
el agua. S

i el artefacto se utiliza en el agua, tod
o el m

ontaje y los ajustes d
eb

en hacerse antes d
e sum

ergir el artefacto..
3)

Los alam
b

res calib
re 8, 10 y 12 son p

ara entierro p
oco p

rofund
o. N

o entierre a m
ás d

e 6 p
ulgad

as (152 m
m

.) d
eb

ajo d
e la sup

erficie.
N

ota: S
i se necesita m

ás alam
b

re, com
uníq

uese con su d
istrib

uid
or d

e local K
ichler d

e artículos p
ara p

aisajes d
e terreno.

• 
E

l alam
b

re calib
re 8 p

ued
e com

p
rarse en longitud

 d
e 250’ (76 m

.), 15503-B
K

• 
E

l alam
bre calibre 10 puede com

prarse en longitud de 250’ (76 m
.),15504-B

K
• 

E
l alam

bre calibre 12 puede com
prarse en longitudes de 75’ (22 m

.),15550-B
K

; 100’ (30 m
.), 15501-B

K
; 250’ (76 m

.), 15502-B
K

; 500’ (152 m
.), 15505-B

K
; y 1000’ (304 m

.), 
15506-B

K
.

PRECA
U

CIO
N

 

CU
A

N
D

O
 SE IN

STA
LE SISTEM

A
S D

E A
LU

M
B

RA
D

O
 KICH

LER PA
RA

 JA
RD

IN
ES (YA

 SEA
 D

E VO
LTA

JE D
E LIN

EA
 O

 CO
N

 VO
LTA

JE B
A

JO
) SE D

EB
E TEN

ER CU
ID

A
D

O
 D

E M
A

IN
TN

ERLO
S A

LEJA
D

O
S D

E
M

ATERIA
LES Q

U
E PU

ED
A

N
 SER CO

M
B

U
STIB

LES EN
 PO

TEN
CIA

. 

A
L D

A
R SERVICIO

 D
E M

A
N

TEN
IM

IEN
TO

 A
 ESTO

S SISTEM
A

S, A
SEG

U
RESE D

E D
ESPEJA

R LA
S H

O
JA

S, CO
N

O
S D

E PIN
O

, RECO
RTES D

EL PA
STO

, CU
B

IERTA
 D

E PA
JA

 O
 CU

A
LQ

U
IER B

A
SU

RA
 Q

U
E SE

H
AYA

 A
CU

M
U

LA
D

O
 EN

 LA
 B

O
M

B
ILLA

 D
E LU

Z, EL LEN
TE O

 EL SO
PO

RTE D
E LA

 B
O

M
B

ILLA
.

A
 U

T
ILIS

E
R

 U
N

IQ
U

E
M

E
N

T
 P

O
U

R
 LE

S
 S

Y
S

T
È

M
E

S
 D

’É
C

LA
IR

A
G

E
 PA

Y
S

A
G

E
R

1)
C

e lum
inaire d

oit être installé uniq
uem

ent avec une unité d
e p

uissance (transform
ateur) convenant aux ap

p
areils sub

m
ersib

les.
2)

Il p
eut être installé d

ans l’eau ou en d
ehors d

e l’eau. S
’il d

oit être installé d
ans l’eau, tous les m

ontages et les réglages seront effectués avant son installation.
3)

C
et ap

areil d
oit étre connecté à un câb

lage second
aire d

u typ
e suivant:

12G
A

 60°C
 typ

e m
inim

um
;

S
P

T-3 com
b

atib
le p

our utilisation extrem
e;

ou câb
le d

’éclairage p
aysager agréé.

ATTEN
TIO

N

LO
RS D

E L’IN
STA

LLATIO
N

 D
’ECLA

IRA
G

E D
E JA

RD
IN

 KICH
LER 9TN

ESIO
N

 D
U

 SECTEU
R O

U
 B

A
SSE TEN

SIO
N

), PREN
EZ SO

IN
 D

E LE M
A

IN
TEN

IR D
EG

A
G

E D
E TO

U
T M

ATERIA
U

 CO
M

B
U

STIB
LE.

LO
RS D

E L’EN
TRETIEN

 D
E LA

 LA
M

PE, A
SSU

REZ - VO
U

S D
E RETIRER LES FEU

LLES, LES A
IG

U
ILLES D

E PIN
, LES B

RIN
S D

’H
ERB

E, L’H
U

M
U

S, ET TO
U

T D
EB

RIS Q
U

I S’EST A
CCU

M
U

LE SU
R L’A

M
PO

U
LE

D
E LA

 LA
M

PE, LE D
IFFU

SEU
R O

U
 LE CO

RP D
E LA

 LA
M

PE.

S
IC

H
E

R
H

E
IT

S
A

N
W

E
IS

U
N

G
E

N

1)
Z

ur S
trom

versorgung d
er Lam

p
e d

ürfen ausschließlich W
and

ler eingesetzt w
erd

en, d
ie für d

en G
eb

rauch unter W
asser geeignet und

 zugelassen sind
. 

2)
D

ie Lam
p

e kann auf d
em

 E
rd

b
od

en und
 U

nterw
asser angeb

racht w
erd

en. D
ie M

ontage und
 alle A

np
assungsarb

eiten m
üssen vollständ

ig ab
geschlossen sein, b

evor S
ie d

ie 
Lam

p
e ins W

asser eintauchen. 
3)

D
ie  8, 10, od

er 12 G
A

* K
ab

el sind
 für d

as Verlegen flach unter d
er E

rd
e vorgesehen und

 sollten nicht tiefer als 15 cm
 unter d

er O
b

erfläche verlegt w
erd

en. 
A

N
M

E
R

K
U

N
G

: W
enn S

ie zusätzliches K
ab

el b
enötigen, w

end
en S

ie sich b
itte an Ihren örtlichen H

änd
ler für K

ichler Land
schaftsb

eleuchtungen. 
• 

8 G
A

 K
ab

el w
ird

 in einer Länge von 76 m
 angeb

oten: 15503-B
K

.
• 

10 G
A

 K
ab

el w
ird

 in einer Länge von 76 m
 angeb

oten: 15504-B
K

.
• 

12 G
A

 K
ab

el ist in d
en folgend

en Längen erhältlich: 22 m
 (15500-B

K
),  30 m

 (15501-B
K

), 76 m
 (15502-B

K
), 152 m

 (15505-B
K

) und
 304 m

 (15506-B
K

).

A
C

H
T

U
N

G
B

E
IM

 E
IN

B
A

U
 V

O
N

 K
IC

H
LE

R
 LA

N
D

S
C

H
A

FT
S

B
E

LE
U

C
H

U
N

G
E

N
/ A

U
S

S
E

N
B

E
LE

U
C

H
T

U
N

G
E

N
 (N

E
T

Z
S

PA
N

N
U

N
G

 O
D

E
R

 N
IE

D
E

R
S

PA
N

N
U

N
G

), E
N

T
FLA

M
M

B
A

R
E

 M
A

T
E

R
I-

A
LIE

N
 IN

 D
E

R
 U

M
G

E
B

U
N

G
 M

IT
 A

B
S

O
LU

T
E

R
 S

IC
H

E
R

H
E

IT
 V

E
R

M
E

ID
E

N
. 

B
E

I D
E

R
 W

A
R

T
U

N
G

 D
E

S
 B

E
LE

U
C

H
T

U
N

G
S

S
Y

S
T

E
M

S
 A

N
G

E
S

A
M

M
E

LT
E

S
 LA

U
B

, TA
N

N
E

N
N

A
D

E
LN

, A
B

FA
LL V

O
M

 R
A

S
E

N
M

Ä
H

E
N

, M
U

LC
H
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